| Om den maͤrckelige 
SESE 
Med hwilken Gud har walfignat ` 
) 


Mans Mongl. M 


Wapn / 
sc gol 
otmen och Muſcowiklerne 


wid Saladen i Littauen / 
den 19 Mart 170 es 
fe 1 Lx 


A - 

KC Aſom Herr General Majo- 
ren och Gouverneuren Stuart waͤl 
e / foͤrmaͤrckte at dhe Moſcowiter / 
'ſom hade ſtaͤtt wid Drycn, men 
ſedermera draget fig neder till Birſen, ſkulle fig 


alt mehr och mehr foͤrſtaͤrckia / och endtligen bit, 


wa dhe ware oͤfwerlaͤghne / haar han hållit raz 
deligit att detachera Herr Ofwerſten Grefwe A- 
dam Lewenhaupt med få mycket manfkap / ſom 
af Garnifonerne miſtas kunde / hwar till och i 
från Riga Dëttt 400 man under Oſwerſte 
Kloots commando, få at hela detachementet 
kunde med Officerarne gióra 1300 man / hwil⸗ 
fet med 7 Canoner, 2 Moͤrſare / ſamt Ammu- 
nition och Fyrwaͤrckare aͤth Birſen afmarchera- 
de / med ordres at antingen intaga Faͤſtningen / 
om de kunde hinna dit förr op Moſcowiterne / 
fom i anmarche wore / eller ock fükia i feldt at 
dem attaquera. Men ſom det foͤrſta foͤr de ela⸗ 

Ge fa 
Z Co 


op 


fa waͤgarne och diupe ſnoͤens full intet kunde 
ffe / utan Ryſſarne komme obehindrat in; fa 
har Gud få fogat/ at det andra deſto lyckeligare 
‘ar foͤrraͤttat. Ty nav de ware / effter infallen 
foͤraͤndring uti deras expedition, aͤrnade taga 
marchen tillbaka igen aͤth Bauske, och wore den 
19 Marty opbrutne ifeán Saladen, funne debes 
€ la den Oginſkiſke och Moſcowitiſke Machten 
af 2500 Man til Foot och 4000 til Haͤſt / fom 
hade den 18 dito marcherat utur Birſen til at 
afſkaͤra de wäre ifrån Curland / ſtaͤendes för 
fig i full bataille wid Schagarini pá ett ſlaͤtt feldt / 
hwilket de mare oundwißkeligen ſkulle pallera. 
Staͤlte fig foͤrdenſkull i Ho måtto i ſlachtord⸗ 
ning / och tappert angrepe Fienden / ſom med 
en Wagenburg och Spanfke Ryttare hade fig 
foͤrſkantzat / och oachtat Fiendens Cavalleric 
på alla ſidor tillſatte / och wille fig på de wåra 
U ryggen intraͤngia / blef det lik waͤl wid foͤrſta 
— anfallet tilbaka drifwit och bracht pa flychten. 
Hwaruppaͤ de ware Drot fortſatte attaquen 
på Wagenborgen / och broͤte in efter en fierde⸗ 
dels timas ſkarpt faͤchtande / maflacrerade ſtrax 
i begynnelſen Foo Ryſſar / drefwe reften de 
uth / 


uth / och i flychten oͤfwer soo deraf nedergior⸗ 
de / hwilkas doͤde kroppar i ſtogen och paͤ hela 
waͤgen aͤth Bırfen alleſtaͤdes funnes kringſtroͤdde. 
I jfiöng Metall Stycken / 12 ſtora och 30 find: 
Fahnor / och oo Ammunitions - Proviants- 
och Bagage Wagnar blefwe på Wahlplaͤtzen i 
Segerwinnarenas Händer: litaf wära äre 2 
Ofwer⸗Officerare doͤde och 5 bleſſerade, Under⸗ 
Officerare och Gemene 25 doͤde / och áfiven få 
Mange doͤdeligen blellerade, ſamt 100 fom ale 
lenaſt något qwaͤtſte ave Dhet Ryſte Infantericr: 
war ett uthwalt fold/ med fEiónt Gewähr mon- 
terade, och hafwa faͤchtat få tappert / fom når 
gonſin naͤgre andre Europaͤiſke Soldater gioͤra 

kunng. Men Sud har oͤgonſtenligen (att en 
rättfaͤrdig ſaak bij / och waͤſſignat Hans Kongl, 
Maleß Troupers mandom och tapperhet med 

lodos for hivilfet hans namn wari ewin⸗ 


erligen ährat! 


